
Please read before use:
CE marking. CE 2460.
Read the package leaflet with instruc-
tions for use.
The condom can only be used once, 
otherwisethere is a risk of infection and 
pregnancy.
The condom is made from natural 
rubber latex. Condoms made from 
natural rubber latex may cause allergic 
reactions, including anaphylactic shock, 
in individuals hypersensitive to latex. 
Always store condoms in a dry place 
away from direct sunlight and heat. 
Never use the condom if the box is 
damaged. 
Always check the expiry date. See back 
of packaging. 
Manufacturer. See back of packaging.
Lot number. See back of packaging.

If you wish to use a lubricant, use one specif-
ically designed for condoms. Never use oil-
based creams, butter, margarine or massage 
oil, as these may damage the condom. 
If unsure, ask at the pharmacy.
If any form of medication is being used in the 
vagina or on the penis, first ask your doctor 
for advice.
If the condom breaks or falls off during 
intercourse, withdraw immediately and avoid 
ejaculation.
If ejaculation has already taken place, consult 
a doctor as soon as possible and within 72 
hours. 

All of our condoms meet international quality 
standard ISO 4074:2015.

Læs venligst før brug:
CE mærkning. CE 2460.
Læs indlægssedlen med brugsanvisning.
Kondomet kan kun bruges én gang, 
ellers er der risiko for infektioner samt 
graviditet.
Kondomet er lavet af naturgummilatex.
Kondomer lavet af naturgummilatex kan 
forårsage allergiske reaktioner, herunder 
anafylaktisk shock, på personer der er 
overfølsom over for latex. 
Opbevar altid kondomet tørt og uden 
direkte sollys og varme.
Brug aldrig kondomet hvis kassen er 
beskadiget. 
Tjek altid udløbsdato. Se bagsiden af  
emballage.
Producent. Se bagsiden af emballage.
Lot nummer. Se bagsiden af emballage. 

Ønskes brug af creme, brug da en som er 
specielt beregnet til kondomer. Brug aldrig 
oliebaserede cremer, smør, margarine eller 
massageolie, da disse kan beskadige kondo-
met. Ved tvivl - spørg på apoteket. 

Ved brug af en form for medikament i skeden 
eller på penis, spørg da først lægen til råds.

Hvis kondomet brister eller falder af under 
samleje, træk dig da øjeblikkelig tilbage og 
undgå udløsning.
Har udløsning allerede fundet sted, konsulter 
da lægen hurtigst muligt og indenfor 72 timer.

Alle vores kondomer lever op til den internatio-
nale kvalitetsstandard ISO 4074:2015.

DK   Brugsanvisning:
Step 1 
Åben indpakningen forsigtigt og tag kondomet 
ud. Pas på kondomet ikke beskadiges af en 
negl, smykker eller lign. Kondomet skal på, 
inden samlejet begynder, og det skal være på 
under hele samlejet for, at forhindre seksuelt 
overførte sygdomme eller uønsket graviditet.
Step 2
Se først på kondomet, så I er sikre på, at 
det vender korrekt. Sæt det sammenrullede 
kondom på toppen af penis og sørg så for, at 
klemme luften ud af kondomets top, ved at 
trykke sammen med pege-og tommelfinger.
Step 3
Imens du stadig holder ved kondomspidsen, 
rulles kondomet ned over penis. Tjek derefter 
om kondomet sidder som det skal.
Step 4
Kort efter sædudløsning, skal kondomet 
holdes godt på plads ved penisroden, før den 
trækkes tilbage. Tag derefter det brugte kon-
dom af og skaf det af vejen på en hygiejnisk 
måde. Skyl det aldrig ud i toilettet. 
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EN   Instructions for use:
Step 1 
Open package carefully and remove the 
condom. Make sure you avoid damaging 
the condom with your nails, jewellery or 
anything else. The condom must be on before 
intercourse begins, and it must remain on 
throughout intercourse in order to prevent 
sexually transmitted diseases or unwanted 
pregnancy.
Step 2
First look at the condom, so you are certain 
it is facing the right way. Place the rolled 
condom on the tip of the penis and make sure 
to pinch the air out of the tip of the condom 
by squeezing it between the thumb and first 
finger.
Step 3
While still holding the tip of the condom, roll 
the condom down over the penis. Then check 
that the condom is seated correctly.
Step 4
Shortly after ejaculation, the condom must be 
held firmly in place at the base of the penis 
before it is withdrawn. Then remove the used 
condom and dispose of it hygienically. Never 
flush condoms down the toilet. 
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Bitte vor Gebrauch lesen:
CE-Kennzeichnung CE 2460.

Lesen Sie die Packungsbeilage mit der Ge-
brauchsanleitung.

Kondome sind nur zur Einmalverwendung 
vorgesehen. Nur so lassen sich Krankheiten 
bzw. Schwangerschaften vermeiden.

Dieses Kondom besteht aus Naturkaut-
schuk. Kondome aus Naturkautschuk kön-
nen bei Personen, die überempfindlich auf 
Latex reagieren, zu allergischen Reaktionen 
bis hin zu anaphylaktischen Schocks führen. 

Bewahren Sie Kondome stets trocken und 
ohne direkte Sonnen- und Hitzeeinwirkung 
auf.

Kondome, deren Verpackung beschädigt ist, 
dürfen nicht verwendet werden. 

Überprüfen Sie stets das Haltbarkeitsdatum. 
Siehe Verpackungsrückseite. 

Hersteller. Siehe Verpackungsrückseite. 

Lot-Nummer. Siehe Verpackungsrückseite. 

Benutzen Sie bei gleichzeitiger Verwendung eines 
Kondoms nur speziell dafür entwickelte Cremes. 
Benutzen Sie niemals Cremes auf Ölbasis, Butter, 
Margarine oder Massageöle. Diese können das 
Kondom beschädigen. 
Wenden Sie sich bei Fragen an Ihre Apotheke. 

Holen Sie vorher ärztlichen Rat ein, falls Sie 
bei gleichzeitiger Verwendung eines Kondoms 
Medikamente in der Vagina bzw. auf dem Penis 
anwenden wollen.

Falls das Kondom während des Geschlechts-
verkehrs reißt oder abgestriffen wird, ziehen Sie 
den Penis sofort heraus und vermeiden Sie eine 
Ejakulation. 

Falls bereits eine Ejakulation stattgefunden hat, 
holen Sie baldmöglichst ärztlichen Rat ein, spätes-
tens nach 72 Stunden. 
All unsere Kondome entsprechen dem internatio-
nalen Qualitätsstandard ISO 4074: 2015.

Atulersinnagu atuaqqaaruk:
CE nalunaaqutsersuineq. CE 2460.

Nalunaarsuut ilanngussaq atornissaanullu 
ilitsersuutitalik atuaruk.

Usuup puua ataasiaannarluni 
atorneqarsinnaavoq taamaanngippat 
aatsortinnermik aamma naartulernermik 
kinguneqarsinnaammat.

Usuup puua pinngortitameersumit 
gummilateximit sanaajuvoq, taamaattumik 
malussarippallaarneq pissutigalugu 
qisuariartoqarsinnaalluni, soorlu anafylaktisk 
shock,tassa inunnut lateximik sapigalinnut. 

Tamatigut usuup puui reqernup inugaani, 
kissanngitsumi panernertumiitsinneqarta
ssapput. 

Puuat aserorsimappat taava usuup puui 
atussanngilatit. 

Ulloq kingulleq atorneqarfissaat 
nakkutigisaruk. Puuata tunua takuuk. 

Nioqqutissiortoq. Puuata tunua takuuk. 

Lot normu. Puuata tunua takuuk. 
Crememik atornissat kissaatigissagaluarukku, 
taava usuup puuinut immikkut ittumik 
naatsorsuussaq atussavat.Cremet oliemik 
tunngavillit, punneq, makkariina imlt. Massageolie 
atunngisaannakkit, taakku ussup puua 
innarlersinnaammassuk.
Nalorsalissagaluaruit –apotekimut aperiartorit. 

Naalungiarsuup aqqutaatigut imlt.usukkut 
nakorsaammik atugaqaruit, taava tamatigut 
nakorsaq isumasioqqaassavat.

Atoqatigiinnerup ingerlanerani ussup puua 
aserussagaluarpat imlt.katakkaluarpat, taava 
piaarnerpaamik usuk amussavat inernissallu 
pinngitssornaveersaarlugu. Inereersimaguilli 
tuaviornerpaamik aamma nal.ak.72-it 
qaangiutsinnagit nakorsiartariaqarputit. 

Ussup puujutigut tamarmik nunat assigiinngitsut 
akornganni pitsaassutsimut maligassanut 
aalajangersakkanut malinnipput ISO 4074:2015.

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DE   Gebrauchsanleitung:
Schritt 1 
Öffnen Sie die Verpackung vorsichtig. Nehmen 
Sie das Kondom heraus. Achten Sie darauf, das 
Kondom nicht mit Ihren Fingernägeln oder durch 
Schmuck o. Ä. zu beschädigen. Das Kondom 
muss vor Beginn des Geschlechtsverkehrs über-
gestreift werden. Es muss während des gesamten 
Geschlechtsverkehrs übergestreift bleiben. Nur so 
lassen sich sexuell übertragbare Krankheiten bzw. 
ungewollte Schwangerschaften vermeiden.
Schritt 2
Überprüfen Sie zuerst, ob sich das Kondom korrekt 
abrollen lässt. Setzen Sie das zusammengerollte 
Kondom auf die Penisspitze. Entfernen Sie durch 
Zusammendrücken von Daumen und Zeigefinger 
die Luft, die sich in der Spitze des Kondoms 
befindet.
Schritt 3
Halten Sie die Spitze des Kondoms weiterhin fest. 
Rollen Sie nun das Kondom über den Penis ab. 
Überprüfen Sie anschließend den korrekten Sitz 
des Kondoms.
Schritt 4
Der Penis muss mitsamt Kondom nach der 
Ejakulation zügig herausgezogen werden. Halten 
Sie das Kondom an der Peniswurzel fest, bevor Sie 
den Penis herausziehen. Streifen Sie anschließend 
das benutzte Kondom ab. Entsorgen Sie es auf 
hygienische Weise. Spülen Sie es niemals in der 
Toilette herunter. 
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GL   Atornissaanut ilitsersuut:
Step 1 
Poortuutaa qajassuartumik ammaruk usuullu 
puua tigullugu. Usuup puuata kukimmit, 
pinnersaammit aalamilluunniit ajoqusernissaa 
paaralugu. Usuup puua atoqatigiinneq 
tamaat atorneqassaaq, taamaasilluni 
kinguassiutitigut nappaatinik tunillatsinnissamut 
imlt. kissaatiginngisamik naarlulerneq 
pinngitsoortissinnaammagu.
Step 2
Usuup puua qimerlooqaaruk, taava 
ajunngitsumik  saminninissaa 
qularnaviissagassiuk. Usuup puua imusaq usuup 
isuanut inissiguk, pussunneratigullu isumagalugu 
usuup puuata silaannaarnissa, tassa tikinnit 
kullunnillu pussullugu.
Step 3
Suli usuup puuata nuuata tigummiarnerani 
taava usuup puua isivissavat. Usuup puuata 
pissusissamisut ivertissimanera misissoruk.
Step 4
Inerluni anisooreernerup kingunitsianngua 
usuup puua usuk amutinnagu usuup 
mannguanut inissisimateqqaartariaqarpoq. 
Taava usuup puua atoriigaq eqqiluisaarnissaq 
eqqarsaatigalugu iginneqassaaq. Anartarfikkut 
kuuttinngisaannaruk. 
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